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NAEHTUOUKALIUA U AHAJIN3 KOHTPACTA
KAK JIUCKYPCUBHOT'O OTHOIIEHU A

. K. Illep

Capamoscruii cocyoapcmeennuiii ynugepcumem, Capamos, Poccus

PaccmaTtpuBaroTcs mporiecc, croco0bl HASHTH()UKAIIMHA U METOJIBI aHATU3a KOHTPACTHBIX OTHOIICHUN
B uckypce. Llenblo rcciaeoBaHus sIBISICTCS BBISIBIICHHE IIPOOJIEMHBIX MECT aHAJN3a, CBA3aHHBIX C OIpelie-
JICHHEM T'paHHUILl €IMHUL] aHAJIN3a KOHTPACTa, MAPKUPOBAHHOCTHIO KOHTPACTA, aJIbTEPHATUBHBIMU JIEKCHKA-
JIM3aLHUSIMHA 1 MHO>KECTBEHHBIMU IIPA3HAKAMU JUCKYPCUBHBIX OTHOIIEHUH, 4 TAK)KE MTOCIIE0BATENBHOCTBIO
KOHTPACTHBIX CEIMEHTOB U HaJIS)KHOCTBIO JIMCKYPCUBHBIX MapKepoB. PaspadoTanbl nmpouenypsl HIeHTH(HU-

Kaluu BBIPAaXCHHOT'O U HEBBIPAXXCHHOI'O KOHTpAcCTa.

KutioueBble ciioBa: udenmupurayus KOHmMpacma, (He)8blpasicenHblil KOHMpAcm, OUCKYPCUBHbIE MAPKeEPbI,
KOHMPACMHAS C8513b, KO2E3Usl U KO2EPEHMHOCIb OUCKYPCd.

KoHTpacT — nucKkypcuBHOE OTHOIIEHHE, CBSI-
3BIBAIOIIEE ITPOTHBOIOIOKHBIE, TPOTHBOPEUHBHIC
WM TPOTHBONOCTABIEHHBIE O0BEKTHI MU SIBIIE-
HHS Ha CHHTarMaTH4eCKOM ypPOBHE B JUCKYypCe.
KoHTpacTt Takke paccMaTpuBaeTCs UCCIEIOBATE-
JNSIMU KaK MPUHIUI U PUTOPUYECKUH TTPUEM.

Jns guckypc-aHanu3a KpUTUYHO TOHUMAHUE
KOHTpacTa HMEHHO KaK OTHOLIEHHS MEXIYy JHC-
KyPCUBHBIMU €AUHHUIIAMH, & HE KaK PUTOPHICCKO-
r0 WJIM CTHJIMCTHYECKOTO IpUeMa UIIH ITPUHIIATIA
(HampuMep, IpUHIIKMIA pa3BepPThIBAaHUS pedu [4],
opraHusymuero npunuuna [6; 10; 11], npuxnu-
na BeIABMKeHUA [1—3; 8; 9] u T. 11.). DTO cBA3aHO
C TeM, 9TO KOHTPACT 00JajjaeT TAKUMH XapaKTe-
PUCTHKAMH, KaK MOJAPHOCTH [15], TUCTAHTHOCTB,
CJIIOXHOCTb [7] ¥ IpyrUMH, [I€ €CTh BO3MOXKHOCTh
TOYHOTO H3MepeHus. Kpome Toro, KOHTpacT 3ayac-
TYIO SIBISCTCSI OMHUM U3 KOMIIOHCHTOB «I[UTOIIA3-
MBI» AUCKYypCa, TO €CTh OJTHOBPEMEHHO SBIISIETCA
OTAEIbHBIM KOMIOHEHTOM M KOT€3UHU, U KOTEPEHT-
HOCTH (pparMeHTa, a Tak)Ke B CIydae CTHIMCTHYEC-
KOT'O KOHTPAcTa MOXKET OTHOCHTBCS K KaXKJIOMY
OTIIEJILHOMY CeTMEHTY JUCKYpca, co3/laBas Ienoe
MPOCTPAHCTBO, 3aMOJHSIONIEe MECTO MEXKAY JIHC-
KypPCUBHBIMU dJeMeHTaMu. [loBIeHne Kore3nn
M KOT€PEHTHOCTH JUCKYpCa IMPOUCXOMUT 3a CUET
TOTO, 9TO KOHTPACT K OCHOBHBIM CHHTaKCHUYECKHM
Y CEeMaHTHYECKHM CBS35IM MEXK/y dJIeMEeHTaMu (Ha-
MpHUMeD, Te, YTO paccMaTtpuBatotTcs B Link Grammar
Parser B padorax T. B. batypa u np.) nodasisiet
onHy u 00Jee KOHTPACTHBIX CBA3EH (Cp. C HACIMHU
0 OoJIbIIeH CHJIe KOTe3UHU aJINTHBHBIX OTHOLICHHH
y TaKuX aBTOPOB, kKak Jx. Cneneiinep, M. Taboana,

A. Hac, u np.).

B cBsI3M € reTepOreHHOCThIO «IIMUTOIIA3MBI»
JIHUCKYpCa U YaCThIMU CIIy4asiMH MHOTO3HAYHOCTHU
¥ MHOTO(YHKIIMOHAJIBHOCTH 3JIEMEHTOB IHCKypCca
UJIEHTU(PUKALKA KOHTpACTa IPeICTaBIsieT co00n
CyIIecTBeHHYIO mpobnemy. [loaTomy 1enbio JanHo-
T'0 HCCIIIOBAHUS SBIISIETCS pa3padoTaTh CIIOCOOBI
HaJIeKHOU HACHTU(PUKAIIUN KOHTPACTA, & UMECHHO
PELIUTH 331a4H T10 BBIJIETICHUIO KOHTPACTHBIX CBSI3eH
B IUCKYPCE C MOMOIIBIO JUCKYPCUBHEBIX MapKEPOB
(JIM), a B mx oTcyTCTBHE pa3paboTarh APyTrHe METOBI
UIeHTU(UKAIINY; TI0 ONPE/ICIICHN IO TPaHUI] KOHTPACcTa
KaK TEKCTOBBIX, TAK U CEMaHTHYECKHUX, a B CIIydasixX
C HECKOJNIBKMMH KOHTPACTaMU OMUCATh IPOLEAYPY UX
pasrpaHUYEHHS; 10 OIPEeIeNIEHIIO 30HbI IPHMEHUMOC-
™ Teopuu putopuudeckux cTpyktyp (TPC) u npyrux
TEOPHUH, OTMICHIBAIONINX TUCKYPCUBHBIC OTHOIICHUS,
JUUISL HAXOKJIEHU S U aHaJINu3a KOHTPACTHBIX CBsI3EH.

st upeHTUQUKAINNA KOHTPACTA B TUCKYpCe HEOO-
XOZMMO TOYHO OITPENIeTTUTh I'PAHUIIBI eITHUIII AaHAJTH-
3a KOHTpacTa. EquHUIEI aHaan3a KOHTpacTa, Tak ke
KaK ¥ JIF00O0T0 JIPyroro OTHOIIEHU S, 00pa3yIoT orpe-
NETICHHYIO UepapXuio. YTOUYHUM, YTO B CTPYKTYp-
HOM IIJIaHEe CerMEHT JINCKypca — OTPE30K AUCKYP-
ca, TPaHHUIIaMU KOTOPOT'O0 MOTYT BBICTYIaTh COIO3BI,
MYHKTYaI[MOHHBIC 3HAKU WUJIN aTPUOyTHBHBIC TIPEII-
noxeHus [26] (cp.: aneMeHTapHas TUCKYPCUBHAS 1~
numa B TPC). Benen 3a V. MannoMm, K. MarTucenom,
C. Tomrcon, A. O. JINTBUHEHKO U JPYTUMHU CUUTAEM,
YTO CErMEHT — KJIay3a; WU dIeMEHTapHas JUCKYP-
CHBHasl €IMHUIIA, KOTOPast MOXKET OBITh KaK pa3pbIB-
HOM, Tak ¥ Hepa3pbIBHOMH [5; 16]. JluckypcuBHBIi H1e-
MEHT — 4YacTh TaKoro cermeHTa. COOTBETCTBEHHO,
JIUCKYPCUBHBIN 3JIEMEHT — €IMHHIIa 6a30BOT0 YPOB-
Hs1, lekceMa (B otiuuue oT TPC). dparmeHT xe —
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COBOKYITHOCTh HECKOJIBKHUX CETMEHTOB JUCKYPCa,
KOTOPBIE, B CBOKO OUEPElb, COCTOSIT U3 DIIEMEHTOB.

NnenTudukanus KOHTPACTHBIX OTHOIICHUH
B JINCKYPCE MOXKET MPOU3BOJAUTHCI Ha OCHOBE Ce-
MaHTHYECKUX CBS3CH, XapaKTEPUCTUK KOHTpaACTa
U IMCKYPCUBHBIX MapkepoB. PaccMoTpum BapuaHThI
UJICHTU(PHUKAIINN KOHTPACTA U CBSI3AHHBIC C KaXKIBIM
W3 HUX MPoOJIeMbl B 00paTHOM IOPSIIKE: OT HAMME-
Hee KOMILIEKCHOTO aHaIm3a 0 00Jiee KOMILIEKCHOTO.

B ciyuae BbIpa)keHHOTO KOHTPACTa JAUCKYPCHUBHBIE
OTHOIIEHHS 00pa3yroTCs ¢ momoIIsio JAM, Kk mpume-
Py, B CTPYKTypax ¢ COI03aMH KOOpIHHALINH (and, or,
nor, yet u ip.) u cyoopnunauuu (hence, since, before,
after 1 Ip.) ¥ C COEMUHUTEILHBIMU TOTIOTHECHUSIMHU
(Hapeuwus then, actually v 1p.), CIOBaMU-CBSI3KAMH
as a result, moreover M 1p.), a TAaKKe C pa3TUIHBIMA
KOHTPacTHBIMU coto3amu (but, although, whereas
u ap.). Cremxyert 3aMeTUTh, ITO PEKYPCHS U KOTE3HS
MPENIONIATal0T ONPEIEICHHYIO IUCTAHIINI0 MEXIY
aneMeHTamMu auckypcea. [lomaraem, 9To gUCTAaHIHS
MEXJ1y 2JIEMEHTaMU AUCKYpCca M PEKYPCHsI CIIOCcO0-
CTBYIOT 00pPa30BaHHUIO JOTIOTHUTEIFHBIX KOHTPACTHBIX
CBSI3€H M 4TO B 3aBUCUMOCTH OT BEJIMYUHEI THCTaH-
[[MU ¥ KOJIMYECTBA PEKYPCUH BapbUPYETCs CHIIA KO-
T'e3UH, KOTEPEHTHOCTH TUCKYPCa M, COOTBETCTBCHHO,
3(PeKTUBHOCTHU PEUEBOTO BO3/ICHCTBHSI.

MapkupoBaHHEIEC TUCKYPCUBHEIC OTHOIICHUS, HITH
OTHOIIICHHSI BBIPQYKEHHOTO TUCKYPCHBHOT'O OTHOIIIE-
HUS, 00pa3yIoTCs MKy CMEKHBIMHE dJIEMEHTAMH JTHC-
Kypca, CBSI3aHHBIMH KaKOH-TNOO0 CTPYKTYPOH, a TaKKe
MOT'YT CBSI3BIBATh KaK CMEKHBIC DIICMEHTHI IUCKYPCa,
Tak U HecMexHbIe [14]. IM momMoraroT OBICTPO HAWTH
U OTPECITUTh BUMl MTUCKYPCUBHBIX OTHOIICHUHN KaK
«BPYUHYIO» (THHTBHCTHYCCKAs Monenb JI. [Tomanbw,
rpaduueckas 6a3a nanusix ©. Bonsda n O. ['mbeona,
apHOTaIuu Taboaasl U 1Ip.), TAK U aBTOMATHUECKHU
(TexcuKanM30BaHHAs TPAMMATHKA 10 TPUHIIUITY MTPH-
JIerallmx uepapxudeckux crpykryp D-LTAG —
A. JTxomn, P. Ilpacan u b. Be66ep) ¢ moMomisio sJiek-
TpoHHbIX KopnycoB PDTB2.0 [18] u RST-SC [13].

OnHako i uAeHTU(UKAIIME HEMAapPKUPOBAaHHO-
ro KOHTpacTa HeOOXOIUMO IIPOBECTH aHAIH3 TI0 €TO
XapakTepucTukaM. Tak, OTHOIIEHHE MOXKET OBITh a1
IUTHUBHO (TO €CTH JAeT JOMOIHUTEIBHYIO HHpOpMa-
IIHIO0), TIO MTOJISIPHOCTH HETATHBHO, By HAIIPABICHHO
(Tepmunsbl U3 padot M. Jlysepca [15]) u moxeT oOma-
JATh TAKUMU XapaKTEPUCTUKAMH, KaK JUCTAaHTHOCTb,
CJIOKHOCTbh, UMIUTHIIUTHOCTh, CTUITUCTUYHOCT (TEp-
MuHBI 13 padoTs! J. lepa).

[IpuBeneM HECKOIBLKO MTPUMEPOB.

And it’s unbelievable to see what you do. I will
say that we just ended a nightmare known as NAFTA.

They took our — they fook our jobs for a long time.
They took it for a long time. And we now have a
brand-new U.S.-Mexico-Canada Agreement. It’s a
whole different ballgame [24].

B nmpumepe MbI BUIUM J[Ba MOJIFOCA KOHTpACTa:
1) unbelievable; U.S.-Mexico-Canada Agreement;
whole different ballgame; 2) nightmare; NAFTA; took
our job. 3neck KOHTpACT aAIUTUBEH (HE COJEPIKUT
yKa3aHHsI BpeMEHH WM IPUYHHBI), HEraTuBeH (MMe-
€TCsl IPOTUBOIIOCTABJICHNUE), IByHAIIPABJICH (KJIay3bl
C IPOTHBOIIOCTABJICHHEM, MOT'YT CJIEJIOBATH B JIIOOOM
HOPSIZIKE), MO JJTMHE TUCKYPCUBHOU JUCTAHIIMH TO
MHUKPOKOHTPACT, 10 KOJTMYECTBY KOHTPACTHBIX CBSI3EH
MEXY YKa3aHHBIMH MOJI0CAMH — CJIOKHBIN, H3-32
OTCYTCTBUSI TUCKYPCUBHBIX U JPYTUX MAapKEPOB —
UMIUTMIUTHBIN, HecTUIUCTHUECKUI. OTHAKO BHYTPU
JAHHOTO (hparMeHTa TakkKe peaiu3yeTcsi U CTHIINCTH-
YEeCKHI KOHTPACT C MOXOKUMH XapaKTePUCTUKAMU:
a whole different ballgame — e nepecekaroTcst my0-
JULUACTUYECKUN U Pa3rOBOPHBIN CTHIIH.

WnenTudukanus no xapakTepucTUKaM KOHTPacTa
HEepa3pbIBHO CBsi3aHa C HICHTU(HUKALNEH HAa OCHOBE
CEMaHTHYECKHX CBS3EH U JIOTIOJIHSIETCS MOCIIeTHEH.
B pamkax uaeHTH(DHUKALUE HA OCHOBE CEMAaHTHYECKUX
CBsI3eil KaK BBIPAXKEHHOT'O, TAK H HEBBIPAXKEHHOTO
KOHTPACTa CYIIECTBYIOT TPH OCHOBHBIC ITPOOJIEMBI:
AJIBTEPHATUBHBIC JICKCUKATH3AIUH, MHO)KECTBEHHOCTh
MPHU3HAKOB TUCKYPCUBHBIX OTHOIICHUH U TIepeceKa-
IOIIMeCcs OTHOIICHHUS.

AJIBTepHATUBHBIC JICKCUKAIU3AIUH TIPEJICTABISIOT
co0oii MapKepbl, KOTOPbIE MOTYT KOHCTaTHPOBATh Ha-
JIMYUE PA3HBIX TUCKYPCUBHBIX OTHOIICHHI B 3aBUCH-
MOCTHU OT KOHTEKCTa, APYTHMH CIIOBAMH, MHOTO3HAY-
HOoCTh JIM (cp.: HecTabmmsHbIe JIM y JIx. Crieneiinepa
u ap.):

1. I will say that we just ended a nightmare known
as NAFTA. They took our — they took our jobs for
a long time. <...> But we’re bringing your jobs back
to America.

2.1 Very happy with that. But you’ve been
around — 116 years of brilliant American crafts-
manship. And that’s what it is.

3.1 Where’s Bob? What a job you’ve done. What
a job. He did this deal. He did China. He did Japan.
They all worked together. But fantastic job [24].

B nepBom nnpumepe but — KOHTpAcCT, BO BTOPOM —
JIeTaIM3alus, B TPETheM — OlCHKa/MHTEPIpETaINs
(kmaccudukarys TUCKYPCUBHBIX OTHOIICHHH T0 MaHHY
u Tomncon). [Tpu atom /1. Tpamm ynorpednser qaHHbIH
Mapkep 38 pa3 B ATOM peuu: OYEBHIHO, YTO OTHOIICHUS,
KOTOpPBIE MOJKET CUTHAIN3UPOBATh but, He OrpaHHYH-
BAIOTCS BBIIICYTIOMSHY TBIMH TPEMS BUIaMHU.
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Br100p AUCKYPCUBHOTO OTHOIICHUS JJIsT KayKI0H
aJBTEPHATUBHOMN JISKCHKAIU3AIUU CIIeyeT 0a3upo-
BaTh Ha MPOIEAYyPE MOJACTAHOBKU Mapkepa. B ciry-
4Yae HEeMapKHUPOBAHHOI'0, HMILTUIIUTHOTO KOHTPAcTa
Mporeaypa HACHTH(PHUKAIINHA COCTOUT U3 HH(EepeH-
LIUH OTHOIIECHUS MEX/y KJIay3aMH U ITOJICTAHOBKH
COOTBETCTBYIOLIETO Mapkepa [19], mpu aToMm Kpaiine
HeoOXOJIMMO YUUTHIBATh MAaKCUMaIIbHBIH KOHTEKCT
(hparMeHTa, MOCKOIBKY TOYHOCTH TAKOH OMeparnu
HAIPSMYO 3aBHCHT OT 00hEKTUBHOCTH M KOJINYECTBA
BxoAAMmuX (paktopoB [20]; B ciryyae e MapKHpOBaH-
HOT'O, SKCILTUITUTHOTO KOHTPACTa, Ha HAII B3TJISI,
MpoLeAypy He0OXOIUMO JOTIONHUTH BepUpHKanen
CHHOHUMWYHBIM MapKepOM, YTOOBI PEITUTh aIbTep-
HaTHUBHOCTD JICKCUKAJIN3ALMU B M10Jb3y TOTO WUIIH
WHOTO 3HAYCHUS:

They say, «Sir, your opponent is heading to
Michigan.» And that wasn’t scheduled either. Bu¢
what did that mean to me? That meant that she had
problems [24].
3nech but TEOPETUYECKU MOKET SABISATHCS (POHOM,

UHTEPIPETALNEH, OLIEHKOH, HEBOTUTUBHON NPUYMHON
WK aeraiusanuei. [loacTaHOBKOM CHHOHUMUYHBIX
COI030B | (hpa3 sl JAHHOTO KOHTEKCTA: so, thus,
though, and, anyway — u, omupasich HA CEMaHTHKY
mean, pemaeM, 4To JaHHas allbTepHATUBHAS JICKCH-
KaJu3anusi 00pa3yeT OTHOIICHUS HHTEPIPETAIIH.

[NepcriekTHBOI MccieI0BaHMS Mbl BUJIUM PEIICHAE
MPOOJIEMBI CHHTAKCHYECKH U JICKCHIECKH CBOOOTHBIX
eNUHHUIL (TaKUX Kak, HAIIpUMep, mean JJisk OTHOILIE-
HUI HHTEpIIpETaINN), KOTOPBIX 00HApYKHUBaeTcst 00-
Jiee MOJIOBUHEI (2 B HEKOTOPBIX ciaydasx Oonee 98 %
u1s getanm3anuu, 93 % nus dona [Taboada, 2006])
B TIOJTUTHYCCKOM M SKOHOMHUYECKOM JUCKYpPCaX U KO-
TOpBIE KOHCTATUPYIOT T€ WU UHBIE TUCKYPCUBHBIC
OTHOIIICHUSL.

MHOXeCTBEHHBIE TPU3HAKH JINCKYPCUBHBIX OTHO-
[ICHUH MPENCTABIISIIOT aKTYaIbHYTO TPOOIeMY HIICH-
TH(QHUKAIUK U aHAJIN3a TAKUX OTHOIICHUH, B 4acT-
HOCTH, KOoHTpacTa [13; 23]. [lox MHOKECTBEHHBIMU
MPU3HAKAMU JIMCKYPCHBHOTO OTHOIICHUS [IOHUMaeM
HAJHYHE OTHOBPEMEHHO HECKOJIBKHUX TUCKY PCHBHBIX
CBsI3el MEX]ly CErMEHTaMH, KOTOPbIC HAKJIa bIBAIOTCS

JIpyT Ha JIpyra Ipu 00paboTKe TOro WiId HHOTO (par-
MEHTa B CO3HAHUU PEIUITHCHTA!

Remember, [the tax cut was the biggest tax cut
in the history of our country],. [And what do they
do?], [They impeach you], [24].

CermenTsl 1 1 3 00pa3yroT ABa MOJIFOCA KOHTPA-
cta (tepmuHoyorus Hama. — /{. I11). Ilomroc KoH-
TpacTa — 3TO CErMEHT WJIU COBOKYITHOCTh CETMEH-
TOB JJUCKYPCa, KOTOPbIH MPOTHBOMOCTABISACTCS UITH
MPOTUBOPEYUT JIPyTOMY CErMEHTY WJIA COBOKYITHOCTH
CerMeHTOB. Mex/1y TaHHBIMU MOJFOCAMHU KOHTPACTa
00pa3yIoTCsl OTHOLICHHUS JISTaIN3aI[1H, TTOCIIEI0Ba-
TEJNIBHOCTH, HEBOJIMTUBHOTO PE3yJIbTaTa i KOHTPacTa
(TparMaTH4ecKoro).

Koria Ha oiHOM NOJTFOCE KOHTPACTA MPUCYTCTBY-
€T Cpa3y HECKOJIBKO JUCKYPCUBHBIX OTHONICHUHN, MbI
TOBOPUM O HEPaBHO3HAYHOCTH IOJIIOCOB KOHTPACTA.
3HAYUTENBHEIN ArcOaIaHC TTOTIOCOB KOHTPACTA OT-
HOCHTEBHO KOJIMYECTBA JUCKYPCUBHBIX OTHOIICHH
MOXET CBHJICTEICTBOBATH O MAHUITYJISIIIUK CO CTO-
POHBI aBTOPa BBICKA3bIBaHUSI, KOTOPBIN MOJIB3YETCS
texaukoit HJIIT st yOexxieHus penunueHTa B mpa-
BUJILHOCTH MPECYIIO3UIINHU, COIEPIKAIIECHCS B cer-
MEHTE, Ha KOTOPbIH MPUXOAUTCS OOJIBIICE KOIUYECTBO
KOHTPACTHBIX CBS3CH.

ITockonbky OJIMH 2JIEMEHT MOXET OBITh CBSI3aH
KOHTPACTHBIMU OTHOLICHHUSIMHU ¢ HECKOJIBKUMHU 3JIe-
MEHTaMU (B TepMHUHAX UEPAPXUUCCKUX CTPYKTYP
node with multiple parents) nenunetino [17], Bo3HH-
KaeT HEOOXOIMMOCTh U3y4aTh NIepeceKaroInecs 3a-
BHCHUMOCTH [26], TO €CTh MepeceucHUsI OTHOIIICHU I
CEerMEHTOB JAHCKypca (CM. PUCYHOK HIKe):

[The locks were rotting away],. [It was all talk
and no action.], [And I was being told, «It’s nev-
er going to happen, sir.]; [Too much money.], [It’s
just not going to happen.]s» ... [And we’re going
to have it all set.], [We got our maximum fund-
ing,]; and [we have the maximum design]s. [And
it’s going to be good for another hundred years,
they say], [24].

Ha nam B3riisiz, HaJIM4ue TOYeK IepeceueHus TAaKHX
OTHOIICHUH MPSIMO MTPOHOPIIHOHAIIEHO CUJIC KOT'€3UU
Y KOTepeHTHOCTH (pparMeHTa.

oy

Contr +
Backg

Cantr

Interpr +
contr

Interpr

5

Contr +
Backg

Contr (contrast) — koumpacm, interpr (interpretation) — unmepnpemayus,

backg (background) — ¢on, eval (evaluation) — oyenxa.
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Hecmotps Ha 3T0, Ha HaIT B3IIs1, MOXKHO TIPEJIIO-
JIOKUTB, YTO CTPYKTypa (parMeHTa JUCKypca U CMExX-
HOCTb KOHTPACTHBIX CETMEHTOB MOT'YT OKa3bIBaTh
CKPBITOE, UMILIMIIMTHOE BO3JCHCTBUE HA ajpeca-
ta. [locienoBaTebHOCTh KOHTPACTHBIX CETMEHTOB
B (hparMeHTe, Ha HAIll B3TJISAI, TAK)KE BaXKHA JJIsI Ta-
KOT'0 BO3JICHCTBHS.

Takum 006pa3oM, clienyeT BeIpadoTaTh pa3HbIe MPO-
eIy pbl HACHTH(OUKAIIUT U aHAIHM3a IS BRIPAKEHHO-
I'0 ¥ HEBBIPAXKEHHOT'0 KOHTpacTa. J{Jist mepBoro Buaa

KOHTPACTA 11e1eCO00pa3HO MPOBOJAUTE COMOCTABIICHHE
AM ¢ BuziaMu 1MCKYypPCUBHBIX OTHOLUEHU U TIOCIIE-
IyTorel Bepupukauei. 1yt BToporo — mpoBOIUTE
uHbpepeHuio JIM ¢ moacTaHOBKON U BepUBHKAILIUCH,
ONUpAIOLIEHCs Ha XapaKTEPUCTUKHU KOHTpacTa U ce-
MaHTHYECKHUE CBSI3U U UCKIIIOYAIOIIEH BCE OCTAIbHBIC
3HAUEHUS B CIlyyae ajJbTepPHATUBHON JIEKCUKAIU3aUU
UJIM KOHCTAaTUPYIOUIEH HaIN4Yue MHOKECTBEHHBIX
MIPU3HAKOB.
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THE IDENTIFICATION AND ANALYSIS
OF CONTRAST DISCOURSE RELATIONS

D.K. Sher

Saratov State University named after N.G. Chernyshevsky, Saratov, Russia. sher_denis@mail.ru

The article looks into the process and instrumentality of identification and the method of contrast relations
analysis. The goal of this research is detecting blind spots of contrast analysis in such areas as determining
the span of units of contrast analysis, contrast markedness, alternative lexicalizations, multiple signals of dis-
course relations, as well as in the field of contrast segment sequences and reliability of discourse markers.
The procedures for tracking down both marked and unmarked contrast have been worked out.

Keywords: contrast identification, (un)marked contrast, discourse markers, contrast bond, discourse co-
hesion and coherence.
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